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1. Så rikt har du väl - sig - nat mig, o Her - re kär.
2. Så ömt har du be - skyd-dat mig, o Her - re kär.
3. Din kär - lek har jag upp-nått i så rik - ligt mått.
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Jag vill nu de - la med mig så som du mig lär.
Men jag kan in - te le - va så som du mig lär,
Jag vill så gär - na de - la gläd - jen som jag fått.
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Till var - je bro -der på min stig som kan be - hö - va hjälp av mig
om jag ej ger ut - av mitt bröd, om jag ej hjäl -per och ger stöd.
Ty när jag gör allt jag för - mår för den vars väg är mörk och svår,
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vill jag ge av det jag fått från dig.
Må jag se mitt sto - ra ö - ver - flöd.
först då mitt tack till him - len når.
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Så rikt har du välsignat mig

Text:  Grace Noll Crowell, 1877–1969,
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     av Grace Noll Crowell.
Musik:  Philip Landgrave, f. 1935.
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